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1.

Svenskar och ukrainare.

Sedan nagra ar tillbaka móter man alit oftare i den europeiska
pressen namnet pa det land, som fordom spelade en betydande,
mangen gang ocksa en afgórande roli i Osteuropas historia och

som sarskildt ar intimt fórbundet med minnet af tva. stora svenska

monarker: Karl X och Karl XII. Om Ukraina och det

ukraińska folket skrifver man a,fven i den svenska

pressen.
* Vanskapliga relationer fórefinnas mellan framstaende

man i bagge landerna. Den bekante, under manga ar vid K. operan
i Stockholm engagerade sangaren Modest Menzinskyj ar bórdig
fran Ukraina och en ifrig ukrainsk patriot. Den svenske slavisten

dr Alfred Jensen har flera ganger under sina studieresor besókt

saval det ósterrikiska- som det ryska Ukraina och ar hos oss kand

som personlig van tdl var vetenskapsman och diktare dr Ivan

Franko. Man har darjamte hos oss i godt minne den berómde

svenske professorn Harald Hjarne fran Uppsala, hvilken for ett

par artionden sedan besókte biblioteken i Lemberg.

* Se t. ex. ”Nya Dagligt Allehanda” for 8 och 9 jan. 1915,, ”Da-

gens Nyheter” for 24 okt. 1914, ”Social-Demokraten” for 9 okt.
1914, ”Góteborgs Handels- och Sjófartstidning” for 30 okt. och 10
nov. 1914, ”Góteborgs Aftonblad” for 31 okt. 1914, ”Sma-
lands Folkblad” for 29 juli och 2 nov. 1914, "Hernósandsposten”
for 10 nov. 1914, ”SundsvaIIsposten” for 7 nov. 1914, "Forum” for 5
dec. 1914 ni. fl. I den norska pressen: "Morgenbladet” for 16 jan.
1915, ”Socialdemokraten” for 18 jan. 1915 m. fl. Dessutom har den
ukraińska fragan, sarskildt efter tillkannagifvandena i manga af de

krigfbrande makternas officiella organ, lifligt diskuterats i den tyska,
ósterrikiska, turkiska, engelska, franska, ryska och italienska pressen
sanit i alla Balkanstaters tidningsorgan.

En annan bekant ager Lembergs ukraińska befolkning ocksa

i dr A. Nystróm, som pa sin tid sókte skaffa sig direkta under-

rattelser om den ukraińska rórelsen. Fórfattaren fili dessa rader
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hade jamval den aran att fa bli en af dem, hos hvilka dr Nystróm
inhamtade sina upplysningar. Karnpunkten i denna broschyr,
namligen fragan om en sjalfstandig ukrainsk siat,
blef redan da fóremal for diskussion. Jag erinrar mig annu i dag
doktorns artigt tillbakahallna fórundran ófver djarfheten i detta

postulat. Handelsen ligger dock ungefar 14 ar tillbaka i tiden,
och ukrainarnas namn var da nastan obekant i Europa. Och sa

kommer en ung man och talar om skapandet af en sjalfstandig
ukrainsk stat fran Karpaterna anda ned mot Kaukasus, fran 43 gr.

nordlig bredd ned till Svarta hafvet och Azovska sjón...
Sedan denna tid har dock mycket fórandrats, saval i Ost-

europas faktiska fórhallanden som ock i Europas allmanna opinion.
Just under denna korta tidrymd ha ukrainarna att uppvisa en

oerhórd omhvalfning. De ha ”hunnit fatt historien med sjumila-
stóflar”. I de bada fórsta ryska riksdumorna agde de starka

sammanslutningar af ukraińska riksdagsman, klubbar, raknande

ungefar femtio medlemmar. Ukrainarna fyllde under denna tid

Sibiriens etappstationer och fangelser och vande mot sig hela det

nationalistiska Ryssland, samma Ryssland, med hvars strafvande

till isfritt vatten det fortgaende fbrintandet af Finlands sjalf-
styrelse tyckes hora samman pa ett satt, som val ar vardt upp-
mark.samhet pa andra sidan om Torne alf... I Osterrike, dar

ukrainarnas antal blott uppgar till 4i/2 millioner, fórmadde de trots

polska intriger erna ett betydande inflytande i det ósterrikiska

riksparlamentet och i den galiziska landtdagen. Samtidigt med

att dessa tecken till nationell aktivitet tradde i dagen, bórjade
ukrainarna erófra den plats, som tillkom dem i den allmana euro-

peiska opinionen. Svenskarnas rasfrande, B. B j ó r n s o n,

var en af de fórsta, som fórskaffade den fórtryckta ukraińska

jatten gehór i Europa. Den andre framstaende mannen var

Jaures, som óppnade spalterna i sin ”Humanite” for diskussion

af den ukraińska fragan. Afven G. B r a n d e s, som tillfórene

varit intagen af fordom i detta afseende, bórjade uttala sig sym-

patiskt om den ukraińska rórelsen. Nastan samtidigt bórjade
pressen i Tyskland, England och till och med J a p a n

intressera sig for den ukraińska rórelsen i den man den var fórenad

med fragan om Rysslands fórsvagande.
Det varldskrig, som for narvarande utkampas, har just nu

gifvit den ukraińska fragan aktualitet. Alit starkare gór sig den

tanken gallande, att den genom slaget vid Poltava 1709 fórintade

ósteuropeiska jamvikten endast kan aterstallas medelst aterupprat-
tandet af den ukraińska staten. Darigenom skulle avagabringas
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ett fórsvagande af Ryssland, ułan att darfór samtidigt dess central-

europeiska antagonister behófde fbrstarkas. Det var ocksa Karl

X :s och Karl XII :s tankę, och fragan tyckes iifven nu vara agnad
att vacka det svenska folkets intresse.

Ukraina torde vara den stórsta af de stater, som under den

narmaste framtiden, antingen efter nu pagaende krig eller ock

efter det narmast fóljande, kunna uppsta i Europa. Eór hvarje
intelligent europe ar det val vardt att lara kanna det folk, som

ofórtrutet arbetar pa dessa- planers fórverkligande, men sarskildt

ar detta fallet med sónerna af det land, hvars ridderliga skaror

hand i hand med ukrainarna offra-t lif och blod vid Poltava. Dar,
vid Poltava, svann saval Sveriges som ock Ukrainas storhetstid,
dar uppgick den ryska kolossens sol.

Kanske kommer nagon att finna detta vart uttalande for djarft.
Men vi aro ófvertygade om, att det śiger sin riktighet. Afven

Sveriges framtidsóde kan vara nara fórbundet med den lott, som

beskares Ukraina. Om det i den ukraińska staten ej skapas nagon
motvikt mot den ryska imperialismen, hvarigenom denna kan hal-

Jas i schack, kan det handa, att den ryska imperialismen ej blir

staende vid stranderna af Torne alf.

Det ar ej mójligt att med bestamdhet afgóra, nar de svenska

vikingarna — hos oss ”varanger” (varjahy) —i under sina vidt-

omfattande tag mot sóder, liings Dniepr, Skandinaviens fórnamsta

vattenvag till Konstantinopel, kommo till de ukraińska* landernas

hufvudstad, Kiev. Den aldsta ukraińska krónikan, som fórskrifver

sig fran det XII :e arhundradet, och aterger en betydligt aldre

historisk legend, sager, att dessa fran ”varangernas” nordligt
belagna land komna framlingar skapat den ukraińska staten. I

alla handelser, om nu de skandinaviska vikingarna aro grundare
af den gammalukrainska staten med dess hufvudort i Kiev (IX :e

arhundradet), eller ock, sasom lifvakt at de inhemska furstarna,
med tiden afven besatt tronen i Kiev med sina egna landsman —

sa mycket kan man med sakerhet pasta, att deras inflytande i den

gammalukrainska staten varit mycket stort, ofta rent af afgórande.

* Namnet ’’Ukraina” ar af yngre datum an namnet ”Rus” (ej
identiskt med ”Ryssland”). Likaval som det finnes tre skandinaviska

folk, finnes det ocksa tre folk, som aga befogade ansprak pa namnet

”Rus” : ukrainarna, pa livilkas omrade detta namn fórst kommit upp,
bjelorussy (hvitryssar) ocli de s. k. storryssarna. Namnet
Ukraina fórekommer redan i det trettonde arhundradets krónikor och
bar hos vart folk, hyilket framgar af dess folkvisor, undantrangt det
aldre namnet.
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Det IX :e och X :e arhundradets furstar bara varjagernas namn,
deras elittrupper besta hufvudsakligen af skandipaviska krigare,
deras harforare och mest ansedda hofrnan (t. ex. Svineld) aro lika-

ledes skandinaver. Fórbindelsen med Skandinavien, sarskildt med

det nuvarande Sverige och Gottland, har varit mycket liflig (in-
gangna giftermal mellan bada landernas fursteslakter, handel

o. s. v.). Om man dartill i likhet med manga forskare skulle

antaga, att de germańska namnen, sarskildt inom den militara och

juridiska terminologien, i det gammalukrainska spraket vore pa-
verkade af óstgotiskt inflytande, sa far man val erkanna, att de

fakta, som ligga i de lifliga fórbindelserna mellan den gammal
ukrainska staten Kiev och Sverige jamte Kievfurstarnas skandina

viska lifvakt i det IX :e och X :e arhundradet hora till de historiskt
sedt ojafviga.

Pa det-ta satt ha ukrainarna och svenskarna sammanfórts for
fórsta gangen, for att darefter under tidernas lopp ytterligare tva

ganger inom motsatta lager syfta han mot samma mai. Men

innan vi 6fverga till skildringen af tiderna under Karl X och
Karl XII, hvilka motsvara Ukrainas bada stórsta heroiska gestal-
ter, Bohdan Chmelnytskyj och Ivan Mazepa, vilja vi lamna den

<»venska lasaren nagra faktiska upplysningar rórande Ukrainas
land och folk.

Ett stort land och ett lifaktigt folk.

II.

Ukraina begriinsas af floderna San, Vepr (Vieprz) och Narev,
af Karpaterna i vaster anda fram till floderna Don, Donets och

vastra Kaukasusbergen i óster, af floderna Pripetj och (ófre)
Desna i norr samt i sóder af Svarta hafvet och Azovska sjon.
Ukrainarna aro ett slaviskt folk, som raknar ungefar 35 millioner

sjalar. Det bebor i tata mangder det redan angifna omradet, som

omfattar ófver 850,000 kv.-km. och salunda ar betydligt stórre an

det tyska riket. Dessutom fórefinnas ganska betydande nybyggen
af detta folk i Dobrudsja, i Kaukasus, i Sydsibirien, vid Amur-

floden, i Asien, i Kanada, i Nordamerikas Forenta stater och i

Brasilien. Den i Osterrike-Ungern boende delen af det ukraińska

folket kallas med den tyska officiella benamningen ”rutener” —

medeltida form ”ruteni”. I Ryssland har af russifikatoriska han-

syn for det ukraińska folket infórts den officiella benamningen
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”lillryssar”, hvari ligger en ringaktning af ukrainarnas nationella

sjalfkansla. Enligt intyg af de berómdaste slavister* och till och

med af ryska vetenskapsakademien i Petersburg hor det ukraińska

spraket till de fullt sjalfstandiga slaviska spraken och far pa inga
villkor betraktas som en "dialekt” af det ryska spraket, sasom

russifikatorerna ónska framstalla fdrhallandet. Det skiljer sig
namligen i hógst afsevard grad fran det ryska spraket genom ut-

tryckssatt, formlara, satslara, uttal, ordbildning, sin anda och sin

arhundraden langa historia. Vid sidan af dessa teoretiska bevis

pa det ukraińska sprakets och det ukraińska folkets sjalfstandighet
markas betydligt viktigare praktiska bevis : en sjalfstandig, mycket
rikhaltig litteratur, aldre an den ryska**

, tidningspress, teater och

* Att blott namna de slaviska folkens larde: Sjafarik, Miklositj,
Jagie, Sreznevskij, Kostomarov, Korsj, Potebnia, Ohonovskyj, Sjach-
matov, Zyteckyj ocli manga andra, bland hvilka talrika storryssar be-
finna sig. Haremot liar ingen enda inom larda kretsar rerkligt er-

kand forskare opponerat sig.
** Den. ryska officiella vetenskapen har tillagnat sig den aldsta

tidsaldern ■— det s. k. Kiev- eller fursteskedet, IX—XIII :e arliundra-

det, — ocli detta af politiska skal. Denna tidsalders framstaende lit-
terara verk, sasom Kievkronikan, den galizisk-volyniska krónikan,
kvadet om Igors harnadstag m. fl. aro fórfattade pa ett kyrkoslaviskt
(fran Bulgarien infórdt) och ganunalukrainskt blandsprak. Detta till-

grepp skedde pa grund af det formella faktum, att det. s. k. furste-
skedets litteratursprak ófvertogs af moskoviterna ocli som grundral till
det senare tyska ambetsspraket anrandes anda till Katarina II :s tid,
da det ryska folkspraket gjorde sitt inflytande gallande; egentligen
bbrjar den ryska litteraturens utyeckling fbrst vid denna tid. Men

skyj fran Poltava i den ukraińska litteraturen rent folksprak ocli fo-
skaffat det sprak, skriftstallare, farg, ande, amnen — med ett ord

alit, och emedan litteraturens utveckling under denna tidsalder fbr-

siggatt i de ukraińska kulturcentra, . sasom Kiev, Halytji, Kievskaja,
Lavra o. s. v. Moskoviterna ha bfver hufvud taget ej haft nagon an-

del i litteraturarbetet under denna period. Den ukraińska litteratu
rens ytterligare utveckling gar likaledes sina egna vagar, fbrst under

bulgariskt, sedan under latinskt-skolastiskt ocli polskt inflytande. I

det 17 :e arliundradet bbrjar det ukraińska litteraturspraket alit mer

frigbra sig fran det nainnda inflytandet. Ar 1798 infor Ivan Kotljarev-
skyj fran Poltava i den ukraińska litteraturen rent folksprak och fo-
netisk rattsskrifning (i stallet for den kyrko-slaviska). Darmod bbr
jar i den ukraińska litteraturen den modarna tidsalder, livilken skankt
oss sa betydande forfattare som den geniale Taras Sjeytjenko, P. Ku-

lisj, O. Fedkovitj, M. Vovtsjok, I. Franko, L. Ukrainka, M. Kotsiu-

binskyj, V. Vynnytsjenko m. fl., sanit sadana larde som Kostomarov,
Antonorytj, Draliomaniv, Zyteckyj, Potebnia, Mychaltsjuk, Ohonnoy-



en nastan tusenarig** ukrainsk historia, en talrik, tiotusentals

individer raknan.de ukrainsk intolligens och en alltjamt starkare

framvaxande politisk rórelse, hvars mai ar: en sjalfstan-
dig ukrainsk skat fran Kar pater na a n d a ned

t i 11 Kaukasusbergen.

skyj, Hrusjevskyj o. a. For denna var litteraturutveckling ar ”Kiev-
skedet” ett med densamma intimt fórbundet begynnelsestadium, hvil-
ket bar satts i fórbindelse med den ryska litteraturen blott pa ett

konstladt satt och som redan namndt af politiska skal.

* Pa alldeles liknande satt fbrhaller det sig med Kievskedets poli
tiska historia om det s. k. ”Gamla Rusj” (IX:de—XIII: de arhundra-

det). Denna tidsalder tillhór afven i politiskt afseende organiskt den
ukraińska historien och bildar ingen bbrjan till den ryska historien,
som officiellt lares i Ryssland. Vladimir den stores och hans efter-
tradares Kievstat skapades och utvecklades under skandinaviskt in-

flytande af ukrainarna. Den nuvarande ryska staten har sin kalla ej
i Kiev, utan inom omradet kring floderna Oka, Moskva och Volga,
dar den forst under loppet af XIII :de och XIV :de arhundradena upp-
star ur en blandning af slaviska och mongoliska element. Frań Kici
har ”Moskovia” blott sin dynasti och kristendomen. Afven senare,
nar de ukraińska landerna befinna sig inom litauiskt och langre fram

polskt maktomrade, (XIV :de-—XVIII :de arhundradena), aro Ukrainas
och Moskovias liistoriska vagar och traditioner v i d t atskilda.
Denna tidsalders ukraińska historia utvecklar sig i kampen mot den
sbdra turkisk-tatariska varlden och det polska framtrangandet mot

bster (hvilket ej har nagonting gemensamt med de polsk-ryska stri-

derna). Korteligen: Anda till midten af 1700-talet, d. v. s. anda till
Bohdan Chmelnytskyjs tid hado Ukraina absolut ingenting gemensamt
med Moskovia mer an t. ex. med Serbien eller Bulgarien. Mosko-
via var under hela denna tid skildt fran Ukraina liksom genom en

kinesisk mur; det hade andra fiender och andra fórbindelser.

Under innevarande utvecklingsperiod ha ukrainarna blifvit en

viktig politisk faktor, och detta ej blott i Osterrike, utan afven i

Ryssland, och saval dessa bada stater som ock grannlanderna,
polacker i vaster och moskoviter ("storryssar”) i bster, maste

erkanna detta faktom. De i Osterrike boende ukrainarna utgbra
ett i politiskt afseende hógt utveckladt folk, de fórete stor politisk
lifaktighet, aga talrika tidningsorgan, atskilliga partier, ófver 30

medlemmmar i ósterrikiska- riksparlamentet i Wien och aro afven

representerade i Galiziens och Bukovinas landtdagar. De liga
vidare en egen kultur, gymnasier, folkskolor, vetenskapliga sall-

skap och folkbildningsfórbund, litteratur, konst, teater och ett

nationalmuseum. De ha besatt en del af larostolarna vid universi-

teten i Lemberg och Czernowitz samt aga en nationell kyrka. For
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ófrlgt disponera de ófver en stark ekonomisk organisation: tusen-

tals bankinrattningar, produktions- och konsumtionsfóreningai',
hvarigenom skapandet af ett nationalmedvetet borgerskap snafobt

fórverkligas. Under senare ar ha de i Osterrike bosatta ukrai-

narna jamte de i Bukovina och Galizien tillkainpat sig och genom-
drifvit for dem gynnsamma landtdagsvalreformlagar. De ha afven-

ledes gjort fragan om upprśittandet af ett fullt sjalfstandigt
ukrainskt universitet i Lemberg ytterst aktuell. I det ósterrikiska

riksparlamentets andra kammare tillvinna de sig alit stórre hóg
aktning, i synnerhet efter tiden for deras ar 1913 nagra manader

varande obstruktion.

De i Ryssland bosatta ukrainarna sta naturligtvis ej pa en

lika hóg utvecklingsniva — blotta ukraińska nationaliteten anses

ju och fórfóljes i Ryssland som en statsfórbrytelse. Anda till den

ryska revolutionen 1905 var i Ryssland hvarje, afven den oskyldi-
gaste ukraińska tryckskrift absolut fórbjuden, och fórst efter denna

tidpunkt aga vi dar en ukrainsk press. Likval hade den ukraińska

rórelsen i Ryssland ett oerhórdt snabbt fórlopp. Den beka-nte

ledaren af det ryska kadettpartiet skildrar i ”Duma” den ukrain

ska nationella rórelsen i Ryssland med fóljande ord:-------”Hvarje
prenumerant pa en ukrainsk tidning underkastas fórhór pa post-
kontoret, och en sadan far aldrig mera tanka pa en offentlig syssla.
Icke desto mindre finner den ukraińska boken vagen till byinva
narna, medan de v i s a fran sig alla ryska bócker.

Fórfattarefóreningen i Charkov har under de tio aren af sin verk-

samhet utgifvit ryska bócker i 4 millioner esemplar, hvilka den

sókte satta i omlopp bland befolkningen under det reguljara
priset, till och med fó r i n t e t. Och hvad blef resultatet? Ej
ens 18 procent fann afsattning i Ukraina, aterstoden gick till Sibi

rien. Under de tio aren af sin verksamhet fick fóreningen ej
heller ett en da skriftligt meddelande franla.se-

kretsen. Men nar sedermera det ukraińska spraket for kort tid

befriades fran sina bojor, da fingo Tsjykalenkos ukraińska sma-

skrifter i landtbruk en afsattning om en half million exemplar;
de ukraińska folkkalendrarna gingo ut i upplagor om hundratusen

exemplar, och Sjevtjenkos diktsamling blef utsald i en upplagą
om tva hundra tu sen exemplar. Harigenom utfóres

just ett lefvande verk, harigenom befordras i sanning
nationell odling. Skali jag beratta om de talrika, nastan utan

bistand af intelligenspartiet grundade ukraińska folkbildningsfór-
bunden, mot hvilka fórfóljelsen rasar, skali jag papeka intresset

for den ukraińska teatern, framhalla det faktum, att under ett
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afskyvardt vader i februari manad bónder vandra 45 verst blott

for att fa vara med om uppfórandet af en ukrainsk teaterpjes?
Detta nationella element gór sig markbart pa lifvets alla omraden ;

den ryska haren, den ryska skolan, de ryska myndigheterna upp-
elda ukrainarnas nationalkansla. For ófrigt ar den ukraińska ró

relsen starkt demokratisk, den vidmakthalles sa att

saga af folket sjalft. Just darfór ar det omójligt att k v a f v a

den. Men att bląsa upp den i fuli laga, rikta den emot oss —

det ar mycket latt, och var styrelse arbetar med framgang pa att

erna detta resultat...”*

* Se dumasessionens af 24 febr. 1914 protokoll. Pa liknande satt

yttrade sig afven andra ryska dumamedlemmar, sasom Ivanov (Kiev),
Roditsjev (kadettpartiet), Dziubinskij (arbetarepartiet), Tulakov och

Burjanov (socialdem.), Tsjeidke o. a. Vi ha meddelat detta citat i sa

utfórlig form, darfór att ej blott de ryska, utan afven de polska na-

tionalisterna sbka i den europeiska pressen framstalla den ukraińska
nationella rórelsen sasom nagot artificiellt, svagt och blott af den
ukraińska intelligensen understódt, detta for att infór den offentliga
opinionen rattfardiga sina maktansprak.

I de bada fórsta riksdumorna agde de i Ryssland bosatta ukrai-

narna talrika sammanslutningar af dumamedlemmar, uppgaende
till ófver ett femtiotal. Nar darpa fóre valen den s. k. tredje
duman vallagen "grundligt omarbetades”, skedde detta hufvud-

sakligen for det andamalet, att den ukraińska representationen
skulle uttrangas ur duman, darfór att den dar med sitt program
fórefóll farlig for ”Ukrainas sjalfstyrelse”. Den viixande reaktio-

nen och den ryska nationalismen vande sig fórst och framst mot

den ukraińska rórelsen, hvari de upptackt Rysslands Achille.shal.

Ej underligt, att under det tunga trycket af fórfóljelsen de i Ryss-
land bosatta ukrainarna betraktat den ósterrikiska delen af

Ukraina — dar, trots de polska anspraken pa ófverhóghet, en

tamligen utvecklad konstitutionell frihet rader — som det ukraiń
ska Piemont. Samma mening hyste afven det officiella Ryssland;
den ryska panslavismens och nationalismens bekante fóresprakare,
grefve Bobrinskij, upprepade standigt sitt ”ceterum censeo”, hvil-

ket skulle innebara, att Ryssland ej far unna sig nagon ro, fórran

det erófrat det ukraińska — han siiger naturligtvis ”lillryska;’ —

territoriet i Osterrike.

Dessa utsikter aro naturligtvis ej angenama vare sig for de

ósterrikiska eller de ryska ukrainarna. For den skuli kunna ej
heller ukrainarnas uppriktiga sympatier under varldskriget vara

pa Rysslands sida.
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III.

Ur Ukranias historia.

Ukrainarnas antiryska stallning dikterades ej endast genom

de nu pagaende exempellósa fórfóljelserna af den ukraińska iden

i Ryssland, utan den har framkallats genom hela fórloppet af den

ryska politiken gent emot "framlingarna” (i n o r o d c y), till

hvilka i Ryssland framfór alit rśiknas de till ett antal af 30 millio-

ner uppgaende ukrainarna. Dessa aga hitintills i Ryssland ingen
egen folkskola, ingen nationell kyrka, deras sprak tillates hvarken

infór domstolarna eller inom kommunalfórvaltningen, deras litte-

ratur och pres.s fórbjudas, deras mest fra-mstaende man haktas och

fórvisas till Sibirien eller Nordryssland. Annu i dag fórsmakta ju
talrika ukraińska medlemmar af fórsta och andra duman i Sibirien.

De ryska postkontoren aro fórpliktade a iiinbetets vagnar att un-

derratta polisen och gendarmerna om hvem, som prenumererar pa
ukraińska tidningar, iifven om dessa undantagsvis sliippts fram af

censuren, och efterrakningarna uteblifva ej.
Ukrainarna veta val, att derfis lif fordom gesta-ltat sig pa ett

battre satt, att de iigt sin egen stat, egna skolor, egen national-

kyrka. Annu pa 1700-talet existerade ju pa, bada stranderna af

floden Dniepr en sjalfstandig ukrainsk stat, med eget statsófver-

hufvud, som kallades "hetman”, med eget militar- och fórvaltnings-
vasen, med egen utrikespolitik o. s. v. Denna ukraińska stat stod

blott under Rysslands protektorat, och Ryssland sjalft benamndes

”Moskovien”.

En kort aterblick pa Ukrainas historia under de senaste fyra
arhundradena skali for den svenska lasaren fórklara ukrainarnas

gamla fiendskap mot Ryssland och tydliggóra den sympatiska roli,
som Sverige spelat i Ukrainas langa kamp mot detta land.

* *

*

Den gamla ukraińska staten, hvars intima fórbindelser med Skan-

dinavien redan berórts, fórintades under XIII :e och XIV :e ar
hundradena. Detta var en fóljd af de ohyggliga skóflingar, som

fórófvats af mongolerna, hvilka fran Asien intrangde pa steppen
vid Svarta hafvet. Den genom dessa ódelaggelser fbrsvagade
ukraińska staten dukar under for den litauiska och sedermera —

pa 1500-talet — den polska ockupationen. De polska fórfóljelserna
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framkalla talrika och inycket blodiga ukraińska resningar, hvilka
na sin kulmen i den allmanna ukraińska nationalrevolutionen —

vid midten af 1600-talet — mot Polen under ledning af Bohdan

Chmelnytskyj. Denna revolution var framgangsrik. Genom

den befriades stórre delen af Ukrainas territorium fran polskt
herravalde, namligen de nuvarande guvernementen Kiev, Tjerny
hiev, Poltava, Jekaterinoslav samt delvis Volynien, Podolien ocr.

Chersoń. Blott de vastliga ukraińska omradena, framfór alit Gali

zien, som tva ganger tillfall igt ockuperades af Chmelnytskyj, for
blefvo under Polen. Af de ofvannamnda provinserna bildades —

for fórsta gangen under historiens lopp — en sjalfstandig ukrainsk

stat. Denna var emellertid fórsvagad genom det langvariga kriget
med Polen och hotades dessutom af det tatariska khanatet pa
zien, som tva ganger tillfalligt ockuperades af Chmelnytskyj, for-
i ett fórbund med det moskovitiska riket. Detta skedde pa grund-
val af det ar 1654 i Perejaslav ingangna fórdraget, som garanterade
Ukraina under den ryskę tsarens protektorat dess sta-tssuveranitet

med sjalfstandig militarorganisation och sjalfstandig utrikespolitik
”i eviga tider”.

Sa tedde sig bórjan till det tragiska slutet pa den ukraińska

staten. Den ryska tsarismen, so(m infangat Ukraina under sitt

protektorat genom lóftet om rysk hjalp till befriande af a 11 a

ukraińska omraden fran det polska herravaldet, bórjade genast
efter fórdragets ingaende med Chmelnytskyj, utan dennes vetskap,
underhandlingar med Polen mot Ukraina. Chmelnytskyj kom detta

den ryska tsarisinens falska spel pa sparen och beslót sig snabbt

for att vid fórsta tillfalle upptrada mot Moskva och trada i fór-

bindelse med de ryska och polska staternas naturliga fiende, nam
ligen Sverige.

Den svenske konungen Karl X vande sig till Chmelnytskyj for
att forma Ukraina att bilda ett tremaktsfórbund med Sverige och

Siebenbiirgen, dar vid denna tid regerade furst Rakoczy, mot Polen
och eventuellt afven mot Ryssland. Sardeles intressant

ar den v a r n i n g, som den svenske konungen meddelar i sin
skrifvelse till Chmelnytskyj : Karl X varnade Ukrainas hetman

for Moskvas bysantinska politik, i det att han sade, att Moskva

ej kan tala ett fritt folk bredvid sig — en verkligt genialisk pro-
fetia, som gatt i uppfyllelse fran bórjan till slut.

Redan ar 1655 erhóllo Moskva och Polen sakra underrattelser

angaende Ukrainas fórbund med Sverige. Polen fórsókte locka

Chmelnytskyj fran fórbundet med Sverige genom att garantera
honom Ukrainas fulla integritet och statliga suveranitet; tsaren
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i sin egenskap af Ukrainas officielle beskyddare begarde ater af

Chmelnytskyj, att han bróte med Sverige och skickade sin har till

hjalp at polackerna, mot Karl X, som under tiden intagit de polska
omradena vid Ostersjón. Men den ukrainske hetmanen hade redan

sin bestamda mening i fraga om Rysslands afsikter. Han beslót

sig for att ytterligare starka fórbundet med Sverige och Sieben-

biirgen (1656), och det fóljande aret skickade han 30,000 af Ukrainas

elittrupper i kampen mot Polen, i det han helt óppet tradde ófver

pa Sveriges sida. Mellan Karl X, Chmelnytskyj och Rakoczy slóts

1657 ett fórdrag' rórande Polens delning: Ukrainarna skulle pa

grund af detta fórdrag erhalla samtliga ukraińska omraden, som

annu befunno sig under pclskt herravalde ; Sverige skulle fa nona

Polen jamte Litauen och Ostersjóprovinserna, medan pa Siebenbiir-

gens del skulle komina sódra Polen. Krigets utgang blef emeller-

tid olycklig: furst Rakoczy blef slagen, och den ukraińska haren,
som under marschen natts af underrattelsen, att den storę het
manen lag pa dódsbadden, atervande. Chmelnytskyj blef nar-

ófver sa uppbragt, att han, sedan faltarmens generalissimus Zda-

nowytj infunnit sig hos Ilonom for att ursakta sig, traffades af ett

slaganfall (1657).
Efter Cmelnytskyjs dód bórjacle tsarriket smaningom bryta

bestammelserna i Perejaslav-fórdraget, i det att det inskriinkte

den ukraińska nationalmilisens styrka samt den ukraińska kyrk-
liga sjalfstyrelsen, blandade sig i landets inre angelagenheter och

partistrider och understódde de oeniga fraktionerna jamte sociala

stridigheter i Ukraina fórst medelst penningar och propaganda,
sedan med vapen och slutligen med trupper. Ukraina, som fort-

farande hotades af Krimtatarerna i sóder och polackerna i vaster,
rakade i en ytterst svar belagenhet. Chmelnytskyjs eftertradare,
hetmanen Ivan Vyhovskyj, en man af upphójd karaktar och i stand

till stora offer, genomskadade snart de ryska intrigerna och fór-

sókte ett annat slags fórbindelse. Han slot med Polen ett unions-

fórdrag i Hadiatj (1658), enligt hvilket Ukraina som en tredje suve-

ran statsorganisation tradde i fórbund med den polsk-litauiska
republiken. Strax darpa kro.ssade han en betydande rysk har-

styrka i slaget vid Konotop (i guvernementet Tjernyhov). Men

den sociala bonderevolten i Ukrainas óstliga delar, hvilken

understóddes af den moskovitiska regęringen med penningar och

vapen, tvang hetmanen Vyhovskyj att nedlagga hetmanvardighe-
ten. Darefter fórnyades Perejaslav-fórdraget, hvarigenom dock
Ukrainas suveriinitet led ett betydande afbrack, sarskildt i fraga
om diplomatiska fórbindelser och den kyrkliga sjalfstyrelsen.
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Det krig mellan Moskovien och Polen, som sedermera fóljde
och som fórdes pa ukrainskt omrade om herravaldet ófver Ukraina,
ódelade detta sistnamnda land och ledde slutligen till en delning
af Ukraina langs Dnieprfloden i tva intressegebit: ett polski och

ett ryskt (fórdraget i Andrusov 1667). Sedan dess funnos tva

ukraińska hetmanstater : _vaster om Dniepr under polskt och óster

om Dniepr under ryskt protektorat. Harefter bórjar den mest

tragiska perioden af Ukrainas historia — perioden af fruktlósa

strider och resningar i syfte att skapa en fórening af bada dessa

delar af Ukraina samt erna frihet for Ukraina'bade gent emot

Polen och Moskovien. Hetmanen Peter Dorosjenko gór ett fór-

sók med tillhjalp af turkiskt protektorat och en allians med Krim-

khanatet, men dukar under for den fórenade rysk-polska invasio-

nen. En fasansfull fóródelse af landet blef fóljden af det lang
variga kriget.

Den siste, som med vapen i hand fórsókte befria Ukraina ur

den alltjamt hardare atdragna ryska snaran, var hetmanen Ivan

Mazepa, den romantiska gestalten ur Byrons, Pusjkins, Shelleys
och Slowackys diktning. I sjalfva verket var emellertid Ivan

Mazepa en ganska nykter politiker och energisk administrator, och

bans langvariga hetmandóme hójde det fóródda landet saval i

materiellt som i kulturellt och politiskt afseende. Vid denna tid
— ófvergangen mellan det 17 :e och 18 :e arhundradet — uppratta-
des i Ukraina hundratals skolor, lyceer och boktryckerier samt

uppfórdes en mangd monumentala byggnader, kyrkor, kloster,
fromma stiftelser o. s, v. En arme- och finansreform genomdrefs,
och — viktigast af alit: sa smaningom atererófrades af Mazepa
de vaster om Dniepr belagna och genom fórdraget i Andrusov fran

Polen lósryckta omradena. Detta starkande af Ukraina gaf Ma
zepa och hans patriotiska medhjalpare mod att 1708 stalla sig pa.
den svenske konungens, Karl XII :s sida, mot tsar Peter och

konungen af Polen och Sachsen, August II.

Peter I :s hansynslósa politik ófvertygade hetmanen Mazepa
om, att han, om Ryssland finge rada, skulle bli Ukrainas siste
hetman. Ehuru han redan var till aren kommen, beslót han att

tillgodogóra sig det stora nordiska kriget i och for Ukrainas fri-

górelse, och 1708 slot han ett hemligt fórdrag med Karl XII, hvil-
ken redan intagit en betydande del af Polen. Karl XII insag, att

han blott i Ukraina kunde tillfoga tsarriket ett kannbart slag,
fran hvilket, om det togę ordentligt, Ryssland aldrig skulle kunna

hamta sig, och pa hósten 1708 afbryter han sin marsch mot Moskva

och tagar in pa ukrainskt territorium. Men iifven Peter I inser
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den stora fara, som hotade Ryssland, ilar fore sin motstandare

och besatter med sin arme de norra trakterna af Ukraina. Den

20 oktober 1708 fórenar sig Mazepa med Karl XII vid floden

Desna, dar det koni till stand ett for dr ag mellan

SverigeochUkraina, enligthvilket Sverige
for band sig att lamna den ukraińska staten

sin medvei'kan till frigórelsen af hela det

ukraińska territoriet samt gar antę randet

af den ukraińska statssuveraniteten. I gen-

gald skulle Ukraina ”t i 11 evig tid” fórbli

ifórbund med Sverige motPolen ochRyss-
1and.

Saken var dock redan langt fóre slaget vid Poltava sa godt som

forlorad, detta genom den ryska armens mycket snabba framtran-

gande i Ukraina. Genom denna plótsliga invasion fórhindrades

den ukraińska armens mobilisering. Peter I erófrade de nord-

ukrainska fastningarna och staderna och slog hela det nordliga
Ukraina med skrack genom sina ohyggliga valdsgarningar. Tusen-

tals Ukrainaman blefvo korsfasta, upphangda utmed gatorna, fast-

spikade vid flottar och sanda att drifva med strómmen. Tillfdr-

seln af lifsmedel och krigsmateriel jamte fórbindelsen med Sverige
afskars genom de sachsisk-polska allierade, och med Krim fóre-

fanns vid denna tid blott helt obetydlig fórbindelse. Tillbaka-

trangda i det davarande sódra Ukraina, som vid denna tid ej var

pa langt nar sa tatt befolkadt som de norra delarna, befunno sig
de fórbundna i ett ytterst besvarligt lagę, helst seda-n ukrainarna

och svenskarna afskurits fran de basta rekvisitionsomradena. Nar

dartill afven den stranga vintern — 1708—09 — brót in och Peter I

sammandragit nya truppmassor vid Poltava, var Karl XII :s och

Mazepas ode och darmed ocksa Ukrainas besegladt. Vid Poltava

dukade de svenska och ukraińska trupperna, trots sitt hjaltemo-
diga fórsvar, under for ófvermakten (1709). Karl XII och Mazepa
maste med resterna af sin har fly in pa turkiskt omrade, och har

dog den nedbrutne aldringen Mazepa efter kort tid. Kvarlefvorna

af den ukraińska haren valde till sin hetman kansleren Filip Orlik

(1710), hvilken med Karl XII och Turkiet slot ett fórdrag, i kraft

hvaraf S v e r i g e och Turkiet garanterade Ukrainas stat-

liga sjalfstandighet samt dess fórsvar mot M,oskva, medan den

ukrainske hetmanen erkande dessa bada staters gemensamma

protektorat. Karl XII lyckades forma Turkiet till ett krig mot

Ryssland, men det fórdes ej af Turkiet med erforderlig kraft.

Efter fredsslutet maste Karl XII och Orlik lamna Turkiet och
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begitva sig till Sverige. Med dem fóljde till Sverige afven andra

framstaende ukraińska emigranter, sasom Voinarovskyj, Nachi-

movskyj, bróderna Herzyk o. a. Sverige tjanade som fristad at

de ukraińska flyktingarna anda till Karl XII :s dód. Da begafvo
sig de ukraińska emigranterna till Frankrike och Turkiet, och

annu lange oroade de det ryska tsardómet med sin intervention i

Europas hufvudstader.
Dessa intima fórbindelser mellan Ukraina och Sverige, hvilka

beseglades med blodet pa Poltavas dystra slagfalt, ha ej glómts
af det ukraińska folket. Det mest tragiska momentet i Ukrainas

historia ar fórbundet med minnet af Karl XII, hvilken arligt och

ridderligt anda till sin lefnads slut holi fast vid sin en gang svurna

trohet mot Ukraina. Darjamte funno fórsvararna af Ukrainas

frihet i Sverige en tillflyktsort undan Peter I :s hamnd, hvilket

ukrainarna heller icke glómt.
Aterstod blott det ukraińska statsvasendets langsamma dóds-

kamp i den ryska Molochs griparmar. Till Ukraina skickades

ryska residenter, som skulle ófvervaka hetmanens regering. Ryska
trupper besatte alla stórre stader. (Motstycket hartill se vi for

narvarande i Persien.) Ukraina utsdgs genom omattliga skatter.

rekvisitioner och palagor. Tryckfriheten inskranktes, i det att alla

trycksaker maste underkastas censur i Moskva, hvilket naturligtvis
nastan helt och hallet undergrafde bokproduktionen i Ukraina

Den ukraińska nationalmilisen skingrades och blef anvand till

kanalbyggnadsarbete mellan Ladogasjón och Fińska viken. Peters
burg ar bokśtafligen uppbyggdt pa ukrainarnas hvitnade ben.

Frań Katarina II, som troget fóljde Peter I :s traditioner, kom

.slutligen det sista drapslaget, i det lion med ukasen af ar 1775

fullstandigt upphójde Ukrainas sjalfstyrelse och hetmanvardighe-
ten samt definitivt infórlifvade Ukraina med den ryska staten.

Den siste hetmanen, Cyrill, grefve Razumovskij, — 1 e roi en

e x i 1 — maste bosatta sig i Petersburg. Hans efterkommande,
som fruktade for sitt lif, utflyttade fran RySsland till Osterrike ;

af dem ar en, grefve Kamil Razumovskij, en af Schlesiens mest

ansedda magnater.
Efter den ukraińska statens fórińtande har blott ett enda

ukrainskt territorium fórblifvit fritt fran ryskt herravalde. Det

var de s. k. zaporogiska kosackernas gebit, dar det fórefanns en

pa ett ordensliknande satt organiserad sammanslutning af de syd-
ukrainska steppernas krigiska inbyggare utmed Dnieprs nedre

lopp, nedanfór Dnieprfallen ,("porohy”) i det nuvarande Taurien

och Cherson-guvernementet. Denna krigiska republik upphafdes
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nagra ar senare och annekterades af Ryssland anda till Dniepr-
mynningen, sedan republikens hjarta, fastningen Sitj, blifvit bom-
barderad.

Afven den aterstod af det ukraińska omradet, sonr annu till-

hórde Polen, annekterades, d. v. s. ”befriades’’ inom kort af

Ryssland Ryssland dróg fórdel af den inre anarkien i Polen,
framfór alit de ukraińska bóndernas i Podolien, Volynien och Kiev-

omradet socialreligiósa strid mot det aristokratiska, ultrakatolska

Polen, hvilken kamp tog sig uttryck i talrika resningar, for att

paskynda Polens delning och vid denna delning (slutet af 1700-

talet) bemaktiga sig alla ukraińska lander med undantag af Gali-

zien. Galizien blef som bekant annekteradt af Osterrike. Vid

ockupationen af de till Polen annu hórande vastukrainska omra-

dena utgaf sig Ryssland for de ukraińska bóndernas ”befriare-'

fran det sociala och religiósa polska oket, ehuru det just var den
centraliserade ryska regimen, som definitiyt fórde med sig ett fór-

starkande af lifegenskapssystemet och det valdsamma upphafvan-
det af den grekisk-katolska bekannelsen i Podolien, Volynien,
Cholm-distriktet och Podlesien, hvarvid de ukraińska bóndernas

martyrblod utgóts.
Sedan Ryssland pa detta satt ”befriat” nastan hela det ukraiń

ska omradet, pabórjade det dess systematiska russifiering. Det

forna ukraińska hetmandómets adelsstand demoraliserades och

russifierades genom skolan, militar- och ambetsmannabanan. Det

ar tillrackligt att beratta, att russifierade ukrainaman gifvit Ryss
land och Sibirien stórre delen af dess biskopar, sayal som ett be.ty-
dande antal skriftstallare, senatorer och guvernórer (jamf, Turkiets

osmaniserade albaneser). Det ukraińska prasterskapet russifiera
des genom sitt beroende af ”den heliga synoden”. Den ukraińska

litteraturen fórintades fullkomligt genom den obligatoriska censur-

granskningen i Moskva. Ukraińska skolor och boktryckerier stang-
des helt enkelt. Nar man dartill besinnar, att Ukraina — i syn-
nerhet den vaster om Dniepr belagna delen — skóflades genom

oupphórliga, i aratal varande krig, och att under den polska regi
men nastan hela det ukraińska adels- och borgarstandet antingen
utrotades eller poloniserades, sa ar det tydligt, att Ukraina var

ur stand att satta ett allvarligare motstand mot russifierings-
systemet.

Tidrymden fran zaporogfastningen Sitjs bombardemnag ocfi

fran Polens delning till in i fjarde decenniet af det nittonde ar-

hundradet ar en period af skendód for det ukraińska folket, som

under detta skede nastan uteslutande bestod af de lifegnas millio-
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den ukraińska nationens panyttfódelse, allra fórst — som ju uck

var fallet hos de andra slaverna — en romantisk-litterar sadar.,
men darefter ocksa den ukraińska idens politiska panyttfódelse.
I Galizien begynner efter fórebild af tjecher, slovaker och slovener

i det fórra arhundradets fjarde decennium omhuldandet af det

ukraińska (”ruteniska”) spraket och litteraturen, och i <te óster-

rikisk-ungerska folkens ”Var” (1848) ha afven de galiziska ukrai
narna hógtidligen fórklarat sig vara ett i fórhallande till polacker
och ryssar sjalfstiindigt, daremot med ukrainarna i Sydryssland
enhetligt och identiskt folk.

De begarde af den ósterrikiska regeringen bildandet af ett

land med sjalfstandig styrelse for alla ukraińska territorier i

Osterrike-Ungern o. s. v. Den ósterrikiska regeringen gynnade
de ukraińska strafvandena, anda till polackerna efter sin sista

resultatlósa resning mot Ryssland (1863) fórlorat tron pa sin egen
kraft. Kort darpa slóts mellan polackerna och regeringen i Wieli

ett formligt fórdrag, enligt hvilket polackerna, sarskildt den polska
”szlachtan”-adeln och byrakratien, skulle erhalla obegransadt
herravalde i Galizien, alltsa afven herravaldet ófver ukrainarna.

I gengald ha polackerna gifvit den ósterrikiska regeringen ett, sa-

som det visat sig under kriget, fullkomligt ovederhaftigt lófte att

i lampligt ógonblick anordna en revolution mot Ryssland och in-

fórlifva hela Polen med Osterrike. Detta var bórjan till en hard

och svar, i 40 ar varande kainp, kampad af de galiziska ukrainarna

mot det polska herravaldet, och den har annu icke natt sitt slut.
I alla handelser ha den ukraińska idens krafter i denna kamp

ernatt en sadan utveckling, att Ostgalizien med sina ukraińska

gymnasier och skolor, med nationalkyrkan, den ukraińska pressen,
sin teater, sina museer, sitt ukraińska politiska lif, sina fóreningar
etc. blifvit ett Piemont for hela det under den ryska regimen
suckande Ukraina.

Det ryska Ukrainas lott ar utan jamfórelse tyngre an det

ósterrikiskas, enar envaldet och tsarismen fórlama hvarje nationell

rórelse i Ryssland. Ukrainas stórste diktare, Taras Sjevtjenko,
och hans sjalsfrander ur det s. k. Cyrill-M.ethodius-sallskapet
(femte decenniet i fórra arhundradet) ha fatt bota for sina dróm-

mar om en sjalfstandig ukrainsk stat med fórvisning till Turkestan.

Uralgebitet och Archangelsk. Den liberała riktningen under det
fórra arhundradets sjunde decennium ingaf den ryska Ukraina-

tanken nya fórhoppningar, men tsarukaserna af aren 1866 och 1876,
hvilka fórbjódo hvarje tryckt ukrainskt ord,
krossade ater alla fórhoppningar. De ukraińska politiska emigran-
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terna, prof. Drahomanov med kamrater, ófverflyttade sin verk-

samhet till Geneve och Lemberg; den ukraińska litteraturen fin

ner en fristad i Galizien, och det ryska Ukraina fórsjunker pa
sista tiden i ett slapphetstillstand, enar det afstar sina idogaste
krafter at de ryska revolutionara organisationerna. Fórst den

breda revolutionsstrdmmen vid sekelskiftet ateruppvackte den

ukraińska rórelsen i Ryssland, i det den i ryska Ukraina kallade

till lif en ”underjordisk” organisation af det ukraińska revolutio-

nara partiet. Detta partis fórsta programbroschyr bar titeln ”Det

oberoende Ukraina” (1900). Vid tiden for den ryska revolutionen

stegrades afven den ukraińska rórelsen, hvilket tog sig uttryck i

bildandet af tva starka ukraińska klubbar inom den fórsta och

andra riksduman, med Ukrainas sjalfstyrelse som lósen. Med

aren 1905 och 1906 bórjar Ukrainatanken bli en politisk mass-

rórelse, som bland de ryska nationalisterna (”Novoje Vremja”,
”Kijevlanin” o. a.) bar namnet ”Mazepisni” och likstalle.s med

hógfórraderi.

Slutord.

Just detta uppsving af den ukraińska nationella rórelsen pa
ómse sidor om gransen har paskyndat Rysslands krig med O.ster-

rike. De ryska nationalistiska och officiella kretsarna ha ansett det

ukraińska Piemonts i Galizien snabba utveckling som en orsak

till det ryska Ukrainas nationella uppvaknande, och i den ukraiń
ska nationalrórelsen vadrade de en ósterrikisk-tysk intrig mot

Rysslands enhet, ehuru i sjalfva verket Osterrike, hypnotiseradt
af Polen, anda till krigets utbrott ej fórstatt den ukraińska fragan
utan óppnat sina dórrar pa vid gafvel for polsk supremati.

Den naturliga utvecklingen af den unga ateruppvaknande or-

ganismen fórklarades af de fórblindade nationalisterna — trots

varningar fran sa ansedda man som Miljukov, Karjejev, Korsj,
Sjachmatov o. a. —• for en produkt af en utlandsk kabał, hvars

mai var Rysslands splittring. Just denna omstandighet framkal-

lade det definitiva utbrottet af kriget, som hotat redan under ett

par ar. Nar Ryssland sedan nagra ar oaflatligt rustade och sam-

tidigt hetsade Serbien och Montenegro mot Osterrike, polackerna
mot tyskarna, Balkanfolken mot hvarandra, Rumanien mot Oster
rike o. s. v., och i Galizien i egenskap af gransland liundrafaldt

starkte sin propaganda med pengar, broschyrer, resetalare o. s. v.,

sa skedde detta blott med hansyn dartill, att kriget mot Osterrike
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for det galiziska Ukrainas skuli redan var en afgjord sak. Serbien

har i krigsmotiven blott spelat en underordnad roli och anvandes
endast som ett verktyg at ryska intriger. Rysslands mai i kriget
ar att bemaktiga sig det ukraińska Piemont i Galizien och att

krossa det. Ett territoriellt starkande af Serbien, Montenegro
eller afven Rumiinien, lir blott en tillfallig episod, ett medel att

vinna dessa staters militara hjalp at Ryssland, hvarefter de —

likt alla Balkanstater — den ena efter den andra skulle dela

Ukrainas ode, Polens, Finlands, Kaukasus’ o. s. v.

Ej heller ar det for Ryssland af synnerlig vikt, hvilken utgang
kriget mellan Tyskland och dess grannar i vaster far. Nej, Ryss
land skulle tvartom, nar alit kommer omkring, vara benaget for

att utvidga det tyska riket genom ett afstaende af Polen iamte

Warschau, blott for att fa i sitt vald det ukraińska Piemont, d. v. ś.

Ostgalizien, och pa detta satt strypa valnaden af ”Mazepismen”.*

* Det ukraińska territoriets betydelse for Ryssland kan mail be-
doma med ledning af fóljande siffror: Ukraina frambringar omkr. 69

proc, af det ryska jarnet, 79 proc, och 99 proc, af kol och antra-

cit, 5/» af sockret, 33’ proc, af boskapen. Dessutom producerar
Ukraina arligen (siffrorna aro fran 1905) omkr. 15 mili, ton bródsad.
Blott 6fver ukrainskt territorium har Ryssland tilltrade till Svarta
Iiafvets hamnar, bfver hvilka 63 proc, af vardet och 70 proc, af vikten
af Rysslands liela export ga. Se den nyaste publikationen: "Ukraina
och ukrainarna” af docenten vid universitetet i Lemberg dr S.

Rudnyckyj.

* * ■*

Mahanda finner den svenske lasaren i des.sa rader nagra for

honom alldeles nya fakta. Matte de góra sitt till for att skaffa

det svenska folket en klarare uppfattning af de ósteuropeiska for
hallandena!

I Ukraina har Ryssland hetsat adeln mot bónderna och sam

tidigt korrumperat den ukraińska adeln genom utsikterna till kar
rlar och privilegier. I Polen har det hetsat de hardt fórtryckta
ukrainarna och de ortodoxe mot polacker och ka-toliker, i Kurland

och Livland de lettiska bónderna mot de tyska baronerna, som

ater mutades med karriar och privilegier, i Finland de fińska bón
derna mot alit hvad svenskhet heter, i Kaukasus de kristna mot

muhammedanerna, tatarerna mot armenierna, georgierna mot

tsjerkesserna, georgiska och mingreliska bónder mot deras adel,
som ater mutats med pengar och lóften om karriar. Alla dessa
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lander och folkslag ha ”befriats” fran sina mindre fórtryckare for

att det latta polska, tyska, svenska, muhammedanska eller nagot
annat lindrigare ok skali ersattas af det jarnharda ryska.

Den ryska liberalismen stannar icke darvid. Sedan arhundra-

den tillbaka betraktar den med lystna blickar Skandinaviens och

Konstantinopels isfria hamnar. Om Ryssland nu skulle besegra
de centraleuropeiska staterna-, vore det liktydigt med Osterrike-

Uingerns delning och med ytterligare erófringar i norr och soder.

Da skulle ocksa turen komma till Skandinavien.

Men Rysslands nederlag vore ej liktydigt med de centraleuro
peiska staternas starkande; det kan medfóra bildandet af nya sta-

ter : Ukraina, Polen, Finland m. fl., hvilka for Europa skulle ha

betydelsen af en skyddsmur mot den ryska faran. Skapandet af

en dylik skyddsmur, bland andra den ukraińska staten — utan

Ukrainas afsdndrande fórblir Ryssland alltid farligt — har blifvit

till en historisk nódvandighet for de af Ryssland hotade natio-

nerna. Och hvem egentligen — fran Nordkap ned till Konstanti-

nopel — hotas icke af Ryssland?
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